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Морален кодекс

на българските дефектоскописти
ETHICS code OF THE NDT PERSONNEL /Defectoscopists/

С думи и идеи този морален кодекс трябва да води действията на дефектоскопистите. 
With words and ideas this ethical code must lead the actions of the NDT specialists.

Дълг на всеки е да се води от следните принципи:
Duty of everyone is to follow the next principles :

1.Винаги да поддържа репутацията на дефектоскописта и да бъде достоен представител на професията; Always to keep the reputation of the NDT personal /defectoscopist and to be respectable representative of his profession.
2.Да спазва професионалната дисциплина и да действува в дух на почтеност по отношение на всички, с които контактува – служители, висшестоящи , клиенти и конкуренти – в името на собственото си достойнство и идеите на общността; To follow professional discipline and to act in a spirit of honesty with everyone he meets – colleagues, chiefs, clients and concurrents – in the name of his own dignity and the ideas of the community.
3.Да недопуска обвързване с хора и организации, които по някакъв начин биха могли да компрометират името му или това на дефектоскопистите като цяло; Not to allow himself to relay to people and organisations who can affect his name and that one of the NDT personal/defectoscopists at all.
4.Да избягва пряко или непряко засягане на професионалната репутация, перспективите или бизнеса на други представители на професията; To avoid direct or indirect affection of the professional reputation, perspectives or business of other representatives of this profession. 
5.Да се изявява само по професионален начин, да избягва ползването на нечестни или съмнителни средства за решаване на служебните проблеми, както и да отклонява всякакви подобни контакти; To express himself only professionally, to avoid the use of  not honest or doubtful decisions of professional problems, also to deviate any similar contacts.
6.Да информира клиентите си или работниците си при евентуална поява на събития, други интереси или връзки, които биха засегнали почтената основа на взаимоотношенията им; To inform his customers or workers for any emergence of events, that could affect the base of decency of their relations.
7.Да третира като поверителни професионалните и делови познания на своите работници, клиенти или купувачи и да не ги разгласява без тяхно изрично съгласие; To treat as confidential the professional and business information of his workers, customers and purchasers and not to broadcast it without their particular agreement.
8.Да приема финансови или друг вид компенсации за определен вид услуги само от един източник, освен когато всички заинтересовани страни са информирани и съгласни с противното; To accept financial and other compensations for certain services only from one source, except in case all other factors of  interests are aware and agree with the opposite. 
9.Да върши работата си по най-професионален начин, като се грижи за живота, сигурността и здравето на сътрудниците си и въобще на цялото общество; To do his job professionally of his best caring of the life, security, health of his cooperates and the community at all.
10.Да допринася за напредъка на безразрушителния контрол посредством обмен на информация и опит с другите при най-пълноценно използуване на възможностите ,чрез симпозиуми, конференции, преса и др.; To contribute to the advance of the NDT with information exchange, experience exchange with others and most valuable use of the capabilities of symposiums, conferences, press, etc.
11.Да поощрява и създава възможности за професионално развитие и израстване на служителите си или на онези, които се намират под негово ръководство; To stimulate and create chances for professional growth of his cooperates and those who are under his guidance.

12.Да оценява принадлежността си към професията като отчетлива ангажираност, да прилага знанията и възможностите си за доброто на всички хора; To consider his membership in this profession as distinctive engagement and to apply his experience and capabilities for the best of all people;

13.Да не допуска спрямо или между другите дефектоскописти изявления или постъпки, представляващи враждебни действия или каквито и да било други форми на заплахи или притеснения, независимо от характера им – сексуален, расов, религиозен или етнически. Not to allow against or amongst other NDT personal/defectoscopists declarations or deals, which confront with hostility or other forms of threats or intimidations of any category – sexually, racially, religiously or ethnically.
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